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 Plan d’une période d’enseignement – Stagiaire Stacy Vallelian, Ecublens, PraFo Jaccard Chantal 
Unité d’enseignement et de recherche    
Didactique des langues et cultures  
 
Public visé : 10H VG et VP  (7 élèves)___ OS ITA. 
 
Objectif général de la période : l’élève sera capable de restituer ses connaissances du Percorso 13 : celles de grammaire, de vocabulaire et d’expression du 

temps météorologique, afin de pouvoir répondre au quiz de manière précise, correcte et efficace.  
  

 

Phases : 

Dénomination 

 

Objectifs 

spécifiques : 

Formulation 

complète 

 

Activités des élèves et 

supports :  

Brèves descriptions 

 

Formes de 

travail :  

Dénomination 

 

Consignes complètes :  

Formulations précises données aux élèves 

 

 

Temps 

Durée 

des 

activités 

1)Introduction du 

thème du cours  

 

 

 

 

 

2)phase d’activité 

2.1 prise 

d’information 

2.2 activité 

2.3 rétroaction 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’élève sera 

capable de vérifier 

et de corriger ses 

devoirs.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’enseignant annonce le thème 

et les objectifs de la période : 

Corriger les devoirs et faire un 

quiz numérique et des 

exercices en préparation du TA 

sur le Percorso 13. 

 

Matériel : 

Les devoirs à faire : 

- des exercices sur l’utilisation 

des adjectifs bello/buono. 

- un exercice à trous sur 

l’expression du « si » 

hypothétique en italien.  

 

Activité : 

L’enseignant corrige les 

devoirs avec les élèves. Ces 

derniers contrôlent, corrigent et 

posent des questions pour des 

éventuelles clarifications.  

 

 

Collectif  

 

 

 

 

 

 

Collectif  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Buongiorno ragazzi, 

cominciamo con la correzione dei compiti. In 

seguito faremo un quiz numerico e finiremo 

con un esercizio in preparazione al TA sul 

Percorso 13.  

 

 

Correggiamo insieme i compiti che dovevate 

fare per oggi.  

 

Cominciamo con la scheda su bello/buono. 

In seguito correggeremo l’altro esercizio sul 

“se” ipotetico. 

 

Se avete domande o c’è qualcosa di non chiaro, 

chiedetemi.  

 

 

 

 

 

 

 

2’ 

 

 

 

 

 

 

10’ 
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3.1 prise 

d’information 

3.2 activité 

3.3 rétroaction 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4.1 prise 

d’information 

4.2 activité 

4.3 rétroaction 

 

 

 

 

L’élève sera 

capable de restituer 

ses connaissances 

grammaticales et 

lexicales en lien 

avec le Percorso 

13. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L’élève sera 

capable de traduire 

des phrases du 

français à l’italien 

en lien avec le 

Percorso 13. 

Matériel : 

- Ordinateur de classe 

- Rétroprojecteur 

- portables des élèves 

- Marche à suivre pour accéder 

au quiz 

- Quiz sur quizziz.com 

 

Activité : 

Les élèves (individuellement) 

accèdent au quiz sur 

quizizz.com avec leur portable, 

en suivant les étapes de la 

marche à suivre distribuée par 

l’enseignant.  

Quand tous les élèves sont 

prêts, ils font le quiz 

numérique.  

Une fois le quiz numérique 

terminé, l’enseignant donne un 

feedback sur les erreurs des 

élèves et sur l’activité en 

général.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Matériel : 

Livre VGA pp. 63-64, ex : 

Memotrad (phrases à traduire) 

 

Activité : 

Les élèves en groupe de 2/3, 

lisent les phrases écrites en 

français et essayent de les 

Collectif  

 

 

 

 

 

Individuel  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Collectif 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

À deux/trois 

 

 

 

 

 

 

 

Ora facciamo un quiz numerico. Questo 

significa che oggi userete i cellulari per fare un 

gioco-quiz.  

Vi ricordate che abbiamo fatto dei quiz 

versione cartacea? Ecco, oggi farete la stessa 

cosa ma con la tecnologia.  

Lo scopo del quiz non è di essere solo veloci 

ma di rispondere correttamente alle domande. 

Il quiz è un gioco cioè un’attività divertente. 

Però è anche un’attività per imparare. Infatti è 

utile per vedere quello che avete imparato e 

quello che dovete ancora ripassare.   

Accendete i cellulari. Poi vi distribuisco una 

“marche à suivre” per accedere al quiz. Se 

avete problemi alzate la mano e vi aiuto. 

Quando sarà finito il gioco non chiudete la 

pagina internet/il gioco subito, perché vi farò 

vedere dove potete osservare le vostre risposte 

(giuste e sbagliate).  

 

Ora che avete finito il quiz guardiamo le vostre 

risposte, i vostri errori, quello che dovete 

ripassare. Per farlo dovete scendere sulla 

pagina del quiz e vedrete le domande e le 

risposte che avete dato (verde = giuste, rosse= 

sbagliate).  

Potete segnarvi, con parole chiavi, quello che 

avete sbagliato e che dovete ripassare.  

Ditemi anche quello che devo rispiegare perché 

non è chiaro. 

 

Ora, sempre per ripassare il contenuto che ci 

sarà nel TA sul Percorso 13, vi chiedo di fare i 

“memotrad” nel VGA a pagina 63 e 64. Li fate 

à 2/3. Sottolineate le frasi che avete tradotto 

incorrettamente per ricordarvi cosa dovete 

ripassare.  

 

 

20’ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10’ 
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5)Conclusion 

 

 

 

 

traduire en italien. Ceci en 

cachant la traduction avec une 

feuille. Puis ils contrôlent leurs 

réponses et soulignent les 

parties des phrases traduites 

incorrectement pour se 

rappeler ce qu’ils doivent 

réviser/re-apprendre.  

 

Enseignant donne un feedback 

positif/négatif sur 

l’investissement et le travail 

des élèves durant les activités 

de la période.  

Puis il signale la fin du cours. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Collectif  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Avete lavorato bene/male. Studiate quello che 

vi manca e così per il prossimo quiz e il TA 

sarete preparati. 

Ora sta per finire la lezione, mettete via le 

vostre cose. Arrivederci ragazzi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3’ 

 


